Bilag til f. t. 1. vedr. straffeloven m.v.

3415

3. Mutual assistance may- also .be afforded in
proceedings brought by the administrative au-
thorities in respect of acts which are punishable
under the national law of the requesting -or the
requested Party by virtue of being infringements
of the rules of law, where the decision may give
rise to proceedings before a court having juris-
diction in particular in criminal matters.

4. Mutual assistance shall not be refused sole-
ly on the grounds that it relates to acts for which
a legal person may be held liable in the request-
ing Party.« '

Artlcle 2

Presence of officials of the requesting Party

Article 4 of the Convention shall be supple-
mented by the following text, the original Article
4 of the Convention becoming paragraph 1 and
the provisions below becoming paragraph 2:

»2. Requests for the presence of such officials
or interested persons should not be refused
where that presence is likely to render the execu-
tion of the request for assistance more respon-
sive to the needs of the requesting Party. and,
therefore, likely to avoid the need for supple-
mentary requests for assistance.«

Article 3

Temporary transfer of detained persons to
the territory of the requesting Party

- Article 11 of the Convention shall be replaced
by the following prov151ons .

»1. A person in custody whose personal ap-
pearance for evidentiary purposes other than for
standing trial is applied for by the requesting
Party shall be temporarily transferred to its terri-
tory, provided that he or she shall be sent back
within the period stipulated by the requested Par-
ty and subject to the provisions of Article 12 of

this Convention, in so far as these are applicable. -

Transfer may be refused if:
(a) the person in custody does not consent

ning, som ikke er forbrydelser efter den ahmnde-
lige straffelovgivning. - -

3. Der kan ligeledes ydes gensidig retshjaelp i
sager anlagt af administrative myndigheder ved-
rerende handlinger, som er strafbare efter den
begzrende eller den anmodede stats nationale
lovgivning i kraft af, at de er kreenkelser af rets-
sikkerheden, hvis beslutningen kan give anled-
ning til retsforfﬁlgning for en domstol, der iser
har kompetence i straffesager.

- 4. Gensidig retshjeelp kan ikke naegtes udeluk-
kende med den begrundelse, at den vedrerer
handlinger, for hvilke en juridisk person kan
ifalde ansvar i den begezrende stat.«
Artikel 2.
Tilstedevzerelse af
myndighedsreprzesentanter fra den
begeerende stat

Konventlonens artikel 4 suppleres med ﬁal-
gende tekst, idet den oprindelige artikel 4 i kon-
ventionen bliver stk. 1, og de nedenstaende be-
stemmelser bliver stk. 2

- »2. Anmodninger om t1lstedevaerelsen af sé-
danne myndighedsreprasentanter eller de.i sa-
gen interesserede privatpersoner bor ikke neg-
tes, hvis den begerende stats behov bedre vil
kunne tilgodeses ved en sddan tilstedeveerelse i
forbindelse med efterkommelse af anmodningen
om retshjzelp, og behovet for supplerende an-
modninger om retshjaelp derfor kan forebyg-
ges.« ‘ :

Artlkel 3

Mldlertldlg overforelse af frlhedsbemvede

. personer til den begzerende stats territorium

Konventionens artikel 11 erstattes af fnlgende
bestemmelser:

»1. Hvis den begaerende stat fremsaetter an-
modning om, at en person, der er undergivet fii-
hedsbergvelse, giver personligt fremmede.til an-
dre bevisformal end som tiltalt i en straffesag,
skal den pageeldende: midlertidigt overfores til
den begarende stats territorium; dog pé den be-
tingelse, at den pageldende tilbagefores inden
for en af den anmodede stat fastsat tidsfrist, og

_under iagttagelse af bestemmelserne i konventi-

onens artikel 12 i den udstraeknlng, d1sse kan fin-
de anvendelse. :
Overfarelsen kan nagtes, -
a) safremt den frihedsberevede person ikke
samtykker, :



